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P U B L I C A T I E - B L A D . 


Verbetering. 


In artikel 1, sul» e staat: 21n. Juli 1929 (P. B. No. 89). Lees: 
21n. Juni 1929 (P. B. No. 89). 


De Gouvernements-Secretaris, 


BOOMGAART. 


A° 1930. 
rm 


P U B L I C A T I E - B L A D . 


V E R O R D E N I N G van den 19n. December 
1930, tot 
wijziging van de verordening van den Sn. Maart 1906 (P. B. 
No. 10), houdende bepalingen omtrent vestiging binnen de ko­ 
lonie Curagao, in den zin van het Reglement op het Beleid 
der Regeering. 


I N N A A M D E R K O N I N G I N ! 


DE GOUVERNEUR van Curaijao, 
In overweging genomen hebbende, dat het wenschelijk is, 
de verordening van den 8n. Maart 1906 (P. B. No. 10), houdende 
bepalingen omtrent vestiging binnen de kolonie Curacjao, in 
den zin van het Reglement op het Beleid der Regeering, zooals 
gewijzigd bij de verordening van den 16n. Juli 1908 (P. B. No. 
52), nader te wijzigen. 
Heeft, na verkregen goedkeuring van den Kolonialen Raad 
en gelet op de tweede zinsnede van art. 50 van het Regeerings- 
reglement van Curacao, vastgesteld onderstaande verordening. 


Artikel 1. 


De verordening van den 8n. Maart 1906 (P. B. No. 10), hou­ 
dende bepalingen omtrent vestiging binnen de kolonie Cura- 
cao, in den zin van het Reglement op het Beleid der Regeering, 
zooals gewijzigd bij de verordening van den 16n. Juli 1908 
(P. B. No. 52), wordt nader gewijzigd als volgt: 
a. in het opschrift en in de overweging vervallen de woorden: 
„de kolonie"; 
b. in alle artikelen wordt in stede van „de kolonie" gelezen: 
„Curagao"; 
c. 
in artikel 1, onder lo, wordt in stede van „koloniën of be­ 
zittingen" gelezen: „gebiedsdeelen"; 
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d. in artikell, onder 2o, wordt in stede van „der kolonie" 
gelezen: „van Curatjao"; 
e. artikel 1, onder 3o, wordt gelezen ais volgt: 
„Vreemdelingen, die, nadat zij overeenkomstig de bepalin­ 
gen bij of krachtens de verordening van den21n. Juli 1929 
(P. B. No. 89), vastgesteld, in de bevolkingsregisters of op 
de eilanden, waar deze nog niet zijn ingesteld, ten bureele 
van den betrokken Gezaghebber, zijn ingeschreven en al­ 
daar van hun voornemen tot vestiging eerie verklaring af­ 
gelegd hebben, vijfjaren achtereen in Curaijao hun woon­ 
plaats gehad hebben. 
Die verklaring wordt in een daartoe bestemd alphabe- 
tisch register ingeschreven en behelst den naam, de voor­ 
namen, den leeftijd, het beroep en de laatste woonplaats 
buiten Curaijao van den betrokken persoon, alsmede de 
dagteekening der inschrijving; van die verklaring wordt 
den betrokken persoon, behoudens het bepaalde bij art. 59, 
sub 13, van dé Zegelverordening 1908 (P. B. No. 52), koste­ 
loos een schriftelijk bewijs afgegeven."; 
f. 
artikel 5 vervalt; 
g. de artikelen 6 en 7 worden artikelen 5 en 6; 
h. instede van „Art. 8" te lezen: „Slotbepaling". 


Artikel 2. 


Na artikel 6 (nieuw) wordt het volgende ingelascht: 
Overgangsbepaling. 


Met betrekking tot de vestiging van vreemdelingen blijft het 
bepaalde bij artikel 1, 3o, juncto artikel 5, zooals dit artikel 
luidde na de wijziging daarin aangebracht bij de Zegelverorde­ 
ning 1908 (P. B. No. 52), van kracht tot en met den Sisten De­ 
cember 1935. 
Artikel 3. 
Deze verordening treedt in werking met ingang van den dag 
na dien harer afkondiging. 
Gegeven te Willemstad, den 19n. December 1930. 
VAN SLOBBE. 
De Gouvernements-Secretaris, 
BOOMGAART. 


Uitgegeven den 27n. December 1930. 
De Gouvernements-Secretaris, 
BOOMGAART. 


